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PROTOKOLL
der Sitzung vom 16. März 2006, 9.45 – 10.45 Uhr

STRASSBURG

Die Sitzung wird am Donnerstag, 16. März 2006, um 9.50 Uhr unter dem Vorsitz von Paulo 
Casaca, Vorsitzender, eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung PE 357.125v01

Der Entwurf der Tagesordnung wird angenommen.

2. Genehmigung des Protokolls der Sitzung vom:

19. Januar 2006

Das Protokoll wird genehmigt. PE 357.124v01

3. Vorbereitung der Frühjahrstagung der Parlamentarischen Versammlung der 
NATO in Paris (26.-30. Mai 2006)

Es sprechen: Paulo Casaca, Karl von Wogau, Teresa Riera Madurell und Geoffrey 
Van Orden.  

Herr Casaca macht im Zusammenhang mit dem Programmentwurf der 
Frühjahrstagung folgende Mitteilungen:

a) Wie von Herrn Lellouche, Präsident der Parlamentarischen Versammlung der 
NATO angekündigt, werde es zwei Sitzungen geben: Die erste werde am Freitag, 26. 
Mai, um 15 Uhr beginnen, und die zweite werde erst am Dienstag, 30. Mai, von 9.00 
bis 13.00 stattfinden.  Die Ausschusssitzungen werden wie gewohnt stattfinden.

b) Die Mitglieder der EP-Delegation sollten sich auf die Standpunkte des EP beziehen, 
sofern diese vorhanden seien, damit ein einheitliches Vorgehen gewährleistet sei.  
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Wenn sie ihre eigene Meinung vertreten oder im Namen ihrer Fraktion sprechen, 
müssten die Mitglieder dies klar zum Ausdruck bringen.

c) Bilaterale Sitzungen der EP-Delegation und der Delegation des Kongresses der 
Vereinigten Staaten sowie zwischen Herrn Brok, Vorsitzender des AFET-
Ausschusses, und Herrn Casaca einerseits und Herrn Lellouche, Präsident der 
Parlamentarischen Versammlung der NATO, andererseits, werden am Samstag, 27. 
Mai, stattfinden. Ziel des letzteren Treffens werde es sein, einen Berichterstatter (oder 
Ko-Berichterstatter) zu stellen, wie dies im Statut der EP-Delegation in der 
Parlamentarischen Versammlung der NATO vorgesehen sei.

d) Die Teilnahme der MEP in den verschiedenen Ausschüssen werde nach dem am 23. 
Februar 2005 vereinbarten Muster erfolgen.

4. Verschiedenes

Die Delegation wird sich darum bemühen, Frau Victoria Nuland, die kürzlich zur US-
Botschafterin in der NATO ernannt worden ist, in die nächste Sitzung einzuladen. 

5. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung:

27. April 2006, 15.00 – 16.00 Uhr, Brüssel

Schluss der Sitzung: 10.25 Uhr.
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